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MsaKad kombed. 
Lühikesed iViisakuse«m3sruseb. 

„Armas Juhan," ütles Walgu herra ühel 
päewal, poja seltsis jalutama minnes, „mina 
olen sinuga rahul, sina oled neid wiisakuse 
määrusi, mis ma sulle hiljuti õpetasin, tähele 
pannud ja oled püüdnud, nende järele selts° 
konnas liikuda ja olla. See on sinu poolt 
tubli tegu, mu Poeg, ja meeldib mulle. Et sa 
fa edaspidi wiifakas olla püüaksid, siis olen 
fülle ühe ilusa pildiraamatu ostnud, mille seest 
sa kõiksuguseid loomade, lindude jne. piltisid 
iniestada roõid." 

Juhan bakkas waljusti hõiskama. 
„Sa hää, armas isakene!" hüüdis ta ja 

kargas rõõmu pärast. „Millal saan ma selle 
raamatu kätte?" 

„Niipea kui koju jõuame, mu laps," nae» 
latas Wälau herra, „aga mul on sulle selle 
juures weel üks tinaimene ette panna." 

Nimelt, armas isa?" 
„Ma tahan sulle täna seletada, kuda mi« 

mene uulitsal, koolis, kirikus ja üleüldse awa» 
Itkus ews"olema ja ennast ülemal pwihna peab, 
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ja loobcm, et sa ka neid manitsusi meeles pe, d 
ja täidad, nagu sa minu endiseid manitsi si 
oled täitnud " 

„Muidugi, seda ma teen, armas isa." 
„Seda ma sinu poolt just lootsiuai, armaö 

Julian, fest sina oled wits poiss ja saad onia 
wanematele wististi ka edaspidi alati ainult 
rõõmu tegema." 

„Seda ma tahan teha." 
„Nii on õige, mu armas laps. Wane

matele ei tee üksgi asi nii suurt südamewalu, 
kui see, et neile üteldakse: „Teie lapsed ou 
halwasti kaswatatud - - nad ei tea, inis nad 
tegema ja kuda nad olema peawad." Kas 
tead ka, miks ma ära keelasin, et sa naabri 
Hansuga läbi ei tohi käia?" 

„Ei." 
„Waata, tema isa on raskesti haigeks jää» 

nud. Selle asemel, et ema aidata, nagu see 
hää lapse kohus on, ja tenia muret wähen
dada katsuda, longib ta uulitsatel ringi ja 
teeb kõiksugust wallatust ja üleannetust. See 
awaldab aga toorest ja harimata m elt ja 
laseb aunata, et tenia süda hooliwata ja ar-
mastuseta on. Wiisakas laps on teistsugune." 

„<&an§ ei ole aga sugugi tige poiss, armas 
isa, seda wõid sa uskuda." 

„See wõib olla, Iuharrkkene, igas noores 



hinges ci ole häädufeibu weel mitte äraläm-
matatud, waid see on ainult ebawooruste ja 
wallatuste umbrohu alla jäänud. Nii on wist 
ta Hansuga lugu. Gt ta aga oma isa haigu» 
sest ei hooli, see näitab, et ta silda üsna yaä 
mitte ei ole, aga ka seda, et ta wtifakust ei 
tunne. Tel põhjusel keelasin ma sinule ka ära, 
tema seltsi minna, sest — paha seltskond rikub 
häid elukombeid." 

„Ta on minu käest ju mitu korda küsinud, 
mit,.' ma enam tema juurde ei lähe." 

„Jää temast kaugele ja pea meeles, Juhan, 
hästi kaswatawd poiss peab ennast, mitte 
ainult seltskonnas, waid ka uulitsal hästi 
üles. Tuleb sulle õpetaja, kooliõpetaja wõi 
mõni muu wastu, keda sa tunned, siis wõta 
kübar pääst ja tereta teda lahkesti, sest noorte 
inimeste esimene kohus on wanemaid inimesi 
auustada, nagu ka kaks wana sõna ütlewad: 
„Auupaklikku olekut pole weel keegi kahetsenud", 
ja „Kübarat käes hoides wõib terwest maast 
läbi rännata!" Kõige päält pead sa siis 
uulitsal hästi wiisakas olla püüdma!" 

„Kas ma siis enam mängida ja jooksta ei 
tohi?" 

„Ei, mu laps," naeratas Wälgn herra, „seda 
ei taha ma sellega mitte ütelda. Sinust ei 
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pea mitte tasane päänorutaja saama. Minul 
ei ole midagi selle wastu, tui sa õige rõõmus 
oled, sest lapse eesõigus on alati rõõmsalt ja 
muretumalt tulcwiknsse waadata. Mängi nagu 
siiamaale, ma ei pahanda ka siis wee! mitte, 
tui sa mõnest üleannetust lapselikust teost osa 
wõtad. Aga pea nieeles, et ma üleannetus« 
all mitte paha wallatust ei mõista. Masilnrit« 
sesiu hiljuti Hanssu, kuda ta üht wäest roani-
oreli mängijat kuuest rebis. Waata, armas 
Juhan, üht abita, wäest inimest niimoodi pii-
nata ja narrida, fee pole sugugi ilus. 

Niisama awaldab ka see paha kaswatuse 
tagajärge, kui keegi teiste aiast puuwilja waras-
tab wõi muud paha tegu teeb. Meie üleaed-
sete warandus peab meile püha olema. Waras 
on põlgamise wäärt inimene. Pääle selle hoia, 
et sa aknaid sisse ei löö, majasid ei määri, 
wõõraste uste taga kella ei tõmba jne." 

„Seda ei ole ma weel ial teinud, armas 
isa." 

„Ma tean seda, Juhan, ja tähendan seda 
ainult sellepärast, el see sulle jälle meelde 
tuleks. Niisuguste kelmuste eest peab lapsi 
õige sagedasti hoiatama! 

' Wanemaid inimesi peab alati auustama. 
Kui keegi uulitsal sinult midagi küsib, olgngi 
ta waene ja kelmialt riides, siis kosta temale 



sõbralikult ja alandlikult. Hoia ka selle eest, 
et sa alati esimesesse ritta ei tipu. „Uhkus 
ajad upakile, ahnus käima käpakile," ütled 
wauafõua. 

Alandlik meel on, mis hästikaswatatud 
lapsele kõige paremini kõlbab. Kõiae päält 
aga pead sa alati tõtt rääkima. Wale eest 
hoia ennast kui tule eest, sest maletamine kaotab 
kõik lugupidamise ja meeleauususe. Pea meeleõ 
inw laulik ütleb: 

Tõe pääle ehita 
Oma elumaja sa; 
Tõde olgu elu alils 
Rikkas majas, kehiuas talus. 
Ainult tubli tõetiib 
Häda sinust eemal' wiib. 
Sini sa põkmd palja walet, 
Näitab elu "hella palet, 
Aga umua walega 
SioUu lauged korraga. 

Eks see ole ilusasti öeldud?" 
„Wiga ilusasti, annas isa." 
„Pea tõik oma eluaeg meeles, Inhan, et 

maletaja niisama põlgamise wäärt on, kui 
waras." 

„On kõik ueed jahilood, mis Nobeckonu 
räägib, õiged?" küfts Juhan. 

Wälgu herra hakkas waljusti naerina. 
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„Et, mu laps," ütles ta, „aga see on Ы&, 
et sa minule seda meelde tuletasid. Waata, 
tigedat ja sagedasti ka auutumat maletajat, 
kes wahetewahel kõiksuguseid juukseid püsti 
aju waid, enamasti ebatõelist ja luuletatud lugu-
sid laiali laotab, et oma laaoinimesi selle läbi 
alatumalt põlgtuse alla saata, ei ivõi mitte 
niisuguse ilmsüüta inimesega, naga JRoberti« 
onu, »võrrelda, kellele see, nagu kõigile jahi-
meestele, lõbn teeb, uskumata jcchllugustd 
jutustada. 

„Nüüd jõuame tooli juurde, Juhan." 
„Sääl olen nia ennast alati hästi üks 

pidanud, isa." 
„Teda nägin ma oma suureks rõõmuks 

sinu koolitunnistustest. Sellegi pärast ei tee 
see sulle kahju, kui sa ka selles asjas minu 
arwamist krniled. 

Kool, mu laps, on koht, kus wanemate 
kaswatust täiendatakse, ja kõik koolilapsed pea-
wad tingimata oma kooliõpetajate sõna kuulma. 
— Kui kooliõpetaja klassi astub, peawad kõik 
lapsed üles tõusma ja teda teretama. Kõrwa-
lift asju ei tolji himu ajal ette wõtta, waid 
iga koolilaps peab hoolega tähele panema ja 
kuulama, mis kooliõpetaja jutustab wõi käsib. 
Keda kästakse, see teed kohe, mis kästi. Wastab 
ta kooliõpetajale, siis tõuseb ta ise püsti. 



Aksgt koolilaps ei tohi oma kooliõpetajat 
mõne kebaliku шел loõi mõne muu ifeäraldufe 
pärast pilgata; tema ei tohi temale mitte järele 
ahmida ega teda oma kaasõpilaste kestel naeru-
wääriltfeks teha katsuda. Alati peab ta silma 
ees pidama, et kooliõpetaja fee on, kelle wastu 
ta pääle wanemate kõige enam tänu wõlgneb. 
Koolis pandakse pärastise elu jaoks alus. Ma 
loodan, Juhan, et fa oina kooliõpetaja wastu 
ial ei ole eksinud V1 

„Et, armas isa, ei!" 
„See on hää. Ole ka edaspidi uiifuqune 

ja pea meeles, et just kooliõpetajal üks kõige 
raskematest ametitest pidada on." 

„Tohid Annakene oma kooliõpetajat naerda?" 
„Muidugi mitte," wastaö Wiugu herra ja 

naeratus lehwis ta näost üle; „tema on aga 
alles wäike, kellele weel nii mõnigi asi andeks 
antakse, mille eest suur poiss karistust saaks. 
Saad ta kord ju sinu manuseks, küll ta siis ka 
naermise lõpetad. 

Miim olen sulle nüüd seletanud, niis üks 
tubli, sõnakuulelik koolipoiss tegema peab ja 
kilda ta toolis euuaft üles peab pidama. 
3tüüd räägime kirikust. 

Astud sa pühapäewal kirikusse, sijs pea 
ikka meeles, et Jumala kojas oled. Ara aja 
oma sõpradega juttu, ära mähi uudishimu« 



Itkult ringi, waid kuula tähele pannes, mis 
õpetaja räägib. 

Oma õpetajat pead sa auustama ja armas« 
tämä. Iseäranis usuõpetuse tunni ajal pead 
sa tähelepauelik olema, nii et sulle köit ilusasti 
meelde jääb. Ust, mu aimas laps, on kõige 
inimliku elu ja olu alus, tema on fee, mrs 
inimesi kindlamini kinni kitib, kui kõik muu. 
Ilma usuta kaotaks inimesesugu kõik kollilise 
toe. Uulitsal tereta õpetajat alati auukartlikult. 

On sul õpetajale wõi kooliõpetajale midagi 
ütelda, wõi saadetakse sind tema juurde, tema 
korterisse, siis koputa ilusasti ukse pihta. On 
„sisse!" hiilitud, siis wõta kübar pääst maha, 
astu sõbralikult teretades tuppa ja jää ukse 
juurde seisma, kuni sind lähemale kutsutakse 
wõi rääkida kästakse. Oled kõik ära rääkinud, 
siis jäta Jumalaga ja lahku, aegamööda, ilu-
fasti." 

„Ma käisin alles eila weel õpetaja juures, 
isa!" 

„Noh, ja?" küsis Wälgu herra. 
„Ja tegin kõik uii, kuda sa ütlesid." 
„Noh, mina lähen ka neil päiunl õpetaja 

juurde, eks ma siis kuule, kuda ta sinuga rahul 
on. Niipalju kui mina sind tunnen, loodan 
ma, et ainult hääd kuulen." 

„Siis saan raamatu küll alles, kui sa õpe-
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taju juures oled ära käinud?" küsis Illhan 
wnwitades. 

„Ei," wastas Välgu herra naeratades, „ma 
lubasin sulle laamaw kodu jõudes katte anda 
ja lubamist peab igaüks pidama. Aga üht 
palim ma, oma koolitööd ei tohi sa lugemise 
pärast hooletusesfe jätta." 

„Ei, muidugi mitte, oxmaB isa." 
„Noh, ma tahan ise järele waadata, kas 

su ülesanded tehtud on. Уеіші ma, et kõik 
korras on, siis tahan ma õhtul ise sind piltide 
seletuse juures aidata." 

„Tõesti, isa?" 
„Muidugi Juhan, ja kui ma näen, et usin 

oled, pead sa jõuluks minult weel ühe suure 
jayiraamatu saama!" 

„Jutu« ja jahiraamatnY" hüüdis Juhan 
wälkuwail filmil 

„Jah, mis elewandi, lõwi, tiigri jne. jahti» 
dest räägib." 

„Ja selle pean mina saamaV 
„Ätuidugi, kui hästi usin oled ja kõige Päält 

seda teed, mis wiisakad kombed nõnawad." 
„Sa ei pea minu üle ial mingisugust kaeb» 

tust kuulma, arinas isa!" 
„See on Uus, sest siis faad fa jõuluks 

lubatud raamatu kiudlasti." 
„Oh, kuda ma selle üle rõõmustan!" 
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„Rõõmusta aga, Juhan, ja mõtle, et fõua° 
kuulmine tasu, sõnakuulmatus ja toorus aga 
karistust leiab. Nüüd aga läheme jälle koju; 
päike on ju looja läinud ja ema ootab meid." 

„Kas warsti jälle jalutama tuleme?" 
„Ja muidugi." 
„Mul oleks midagi palud,-», isakene." 
„Nimelt?" 
„Sa oskad ilusaid jahilugusid jutustada, 

kas fa ei tahaks — '?" 
„Sulle nndagi jutustada? Muidugi, hää 

meelega, kui fa sõnakuulelik ja wiisakas oled 
ja nn minule kui emale rõõmu teed, teen ma 
kõik hää meelega." 

„Kas läheme ju homme jalutanm, isakene." 
„Kui see sulle lõbu teeb, Juhan, jah." 
„Ma tänan sind, isakene!" 
„See on ilus, nüüd aga läheme koju." 
..Läheme isa/ 




